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“It’s not easy to end the cycle of birth and death; a cultivator free of the conscious
mind is up to the level of the Buddhas.” These two lines are from a verse by the
Venerable Master Hua and have been pasted onto the front entrance of the Buddha
Hall at the City of Ten Thousand Buddhas to sign off the year of monkey and usher
us into the year of rooster. The lanterns and decorative firecrackers hung around the
Buddha Hall, dining hall, and administrative office, as well as on street lampposts

throughout CTTB brought about a festive atmosphere of Lunar New Year.
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